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DUM UMENi MESTA BRNA / HOUSE OF
ARTS BRNO - Malinovského nam. 2 -
ut-ne/Tue -Sun 10:00-18:00 -
www.dum-umeni.cz

- 1. PATRO A PROCHAZKOVA SiN

Ester Krumbachova

do/until 6. 3.

Monografické vystava predstavuje doposud
komplexné nezverejnénou pozustalost
Ester Krumbachové, vyznamné rezZisérky,
scénaristky, spisovatelky, vytvarnice a na-
vrharky filmovych a divadelnich kostymu.
Expozice obsahuje Siroké spektrum ptvod-
niho materiélu, fotografie i ukazky z filma,
na kterych se Ester Krumbachové podilela.
Tyto artefakty jsou dopinény o perfor-
mance, kuratorské projekce a intervence
soucasnych umélct a umélkyn. Udalost je
zaroven umistovaci vystavou kocek z kocici-
ho Gtulku Tlapky Mochov.

en The monographic exhibition presents
the as yet unpublished complete estate

of Ester Krumbachova, a remarkable film
director, screenwriter, novelist, artist and
designer of film and theater costumes.
The exhibition will display the expansive
web of original material, photographs and
film excerpts to which Ester Krumbachovéa
contributed. The artefacts will be comple-
mented by performances, curated screen-
ings and interventions by contemporary.
The event is also a placement show of cats
from the cat shelter Tlapky Mochov.

k/c Edith Jefabkova, Katefina Svatoriova

- GALERIE JAROSLAVA KRALE

Tanja Boukal: Do You Know That We Have
Lost?
do/until 6. 3.
Dila Tanji Boukal se zabyvaji tématy, jako
jsou boj o préci a preZiti ¢i migrace a s ni
spojené socialni nouze. Jejim pracovnim
materidlem jsou vlakna, resp. textilie, které
vyrabi pomoci riiznych technik. K profe-
sionélné zvladnutému tradi¢nimu Femeslu
tkanf ¢i vySivky pridava Boukal bystry a em-
paticky zajem o lidskou existenci.
en In her works Tanja Boukal explores
themes such as struggle for work and
survival or migration and the related social
deprivation. The material she works in is
threads, or textiles, that she makes using
different techniques. The professionally
mastered traditional craft of weaving and
embroidery is augmented by Boukal’s sharp
and empathic interest in human existence.
k/c Berthold Ecker

- DUM PANU Z KUNSTATU -

Dominikanska 9
Stale ve he: Vystava laureatd Ceny EXIT /
Still in the Game: An Exhibition of the EXIT
Award Winners
do/until 27. 3.
Cena EXIT je soutéz pro studenty ¢eskych
a slovenskych vysokych uméleckych $kol
vyhla§ovana Fakultou uméni a designu
UJEP v Usti nad Labem. Rok, i vzhledem ke
specificnosti celého pandemického obdobi,
se organizatori rozhodli vyuZit jako prostor
k zhodnoceni dosavadnich vysledk( a ote-
vieni diskuse o soucasnych i budoucich vi-
zich. Ideélinim odrazovym mustkem k takové
bilanci bude spole¢na vystava viech deviti,
respektive desiti dosavadnich laureatd
a laureétek Ceny EXIT, na niZ predstavi svoji
aktuélni tvorbu.
en The EXIT Award is a competition for stu-
dents of Czech and Slovak art academies
created by the Faculty of Art and Design,
Jan Evangelista Purkyné University in Usti
nad Labem. Due to the special nature of
the pandemic period, the organizers have
decided to take the year as an opportunity
to evaluate the results so far and open
a discussion about current and future vi-
sions. A joint exhibition of all nine (or ten,
respectively) hitherto winners of the EXIT
Award presenting their current work will be
an ideal springboard for such an evaluation.
k/c Eva Mrazikova, Anna Vartecka

- G99

Martin Maeller: soft sorrow

do/until 23. 1.

Umélecka praxe Martina Maellera je zaloze-
na na osobni paméti, mytologii a pop-
kulture. Z predmétd a materiall vytvari
mnohovrstevnaté sochy a instalace, které
se nachazeji v fi§i mezi zachovalou minu-
losti a nejistou budoucnosti. Laska a smrt,
touha a ztrata jsou reflektovany stejné jako
vlastni biografie, zpochybriovéani identity

a kulturnich zvyklosti.

en Martin Maeller’s artistic practice is
based on personal memory, mythology,
and pop culture. He processes objects and
materials into sculptures and installations
that dwell in a realm between preserved
past and uncertain future. Love and death,
desire and loss are reflected as well as his
own biography, questioning identity and
cultural conventions.

- VASULKA KITCHEN BRNO - Centrum

uméni novych médii, Dim uméni mésta
Brna, Malinovského nam. 2 - ut + ét/Tue
+ Thu 10:00-18:00 - vasulkakitchen.org

FAIT GALLERY () - Ve Vafikovce 2 +
Ut-so/Tue-Sat 11:00-18:00 -
www.faitgallery.com

REGISTRACE STANA FILKA / REGISTRA-
TION

OF STANO FILKO

do/until 8. 1.

REGISTRACE STANA FILKA je prozatim
bezesporu nejrozséahlejsi vystavou tohoto
autora (nejen co se tyce vystavni plochy,
ale zejména poctu praci), kterd ma ambici
technicky tFidit a sefazovat soustfedény
vybér (registr) jeho praci. Chce tak konat,
aby umoznila didakticky vstup do tezauru

z&soby i gramatiky tohoto viestranného
umélce, predestfit logiku jeho uvaZzovani

a vyrazovych prostredkd, a rovnéz poukéazat
na UZasnou variabilitu Filkova vykonu na
pritomné usporadanych variantach jeho
jednotlivych prvkd.

en REGISTRATION OF STANO FILKO is
arguably the most extensive exhibition

of the artist so far (not only in terms of
exhibition space, but especially in terms

of the number of works), which has the
ambition to technically sort and organise

a concentrated selection (register) of

his works. It intends to do so in order to
provide a didactic entry into the thesaurus
of the vocabulary and grammar of this
versatile artist, to demonstrate the logic of
his thinking and means of expression, and
also to highlight the astonishing variability
of Filko’s output on the presently arranged
variations of his individual elements.

k/c Boris Ondreicka

Lenka Vitkova
16. 2.-7. 5.

Vystava Lenky Vitkové akcentuje téma
vizudIné-textového spojeni a nechéva jej
vyznit diky rovnocenné prezentaci obrazl
a textd vytvérejicich spolu nedélitelny
celek. Projekt je koncipovén jako kom-
plexni prostredi skladdajici se z autorskych
textl a obrazl instalovanych do jakéhosi
labyrintu, ktery scénickym zpGsobem vede
navstévnikdv pohyb galerii. Soub&zné

s vystavou vychazi stejnojmenna autorska
publikace.

en Lenka Vitkova’s exhibition emphasizes
the theme of the visual-textual connection
and lets it resonate thanks to the equal
presentation of images and texts forming
an indivisible whole. The project emerged
as a complex environment consisting of au-
thorial texts and images installed in a kind
of labyrinth, which scenically guides the
visitor’s movement throughout the gallery.
The author’s publication of the same name
will be published simultaneously with the
exhibition.

- MEM

Inge Koskova: Proud / Flow

16. 2.-7.5.

Kuréatorsky vybér akcentuje suverenitu a pl-
nost kreslif¢ina projevu. Objevuje intenzitu
grafitovych a $tétcovych stop v zdéznamech
hudby, vrstvené perokresby vnimé jako
silové zéri¢e. Bez omezeni forméatem papiru
vytvori umélkyné jednu kresbu pfimo

v prostoru galerie.

en This curatorial choice emphasizes

the sovereignty and fullness of the art-

ist’s speech. It unveils the intensity of
graphite and brush strokes in music re-
cords and perceives layered line drawings
as power emitters. The artist will create
one drawing directly in the gallery space
unhindered by the paper format or size.
k/c Marie Stindlova a Lenka Vitkova

- PREVIEW

Martin Vongrej

16.2.-7.5.

Slovensky konceptualista Martin Vongrej se
systematicky vénuje vztahtim mezi vidénim
a védomim, hranicim lidského pohledu

a vliviim viditelného i neviditelného na nasi
orientaci v casoprostoru. Tyto principy
obvykle demonstruje v komplexnich instala-
cich z kreseb, fotografii, zrcadel a text(. Ve
Fait Gallery Preview ji oviem vibec poprvé
zaloZil na souboru malovanych geometric-
kych obrazd. Vernisaz 16. 2. 2022, 19:00

en The Slovak conceptualist Martin Vongrej
systematically deals with the relations
between vision and consciousness, the
boundaries of the human view and the
influences of the visible and the invisible on
our orientation in time and space. He usu-
ally demonstrates these principles in com-
plex installations of drawings, photographs,
mirrors and texts. In Fait Gallery Preview,
however, he based it for the first time on

a set of painted geometric paintings.

k/c Jifi Ptacek

GALERIE ARCHITEKTURY -
Starobrnénska 341 - galeriearchitektury.
cz

Gabu Heindl: Méstské konflikty: Manifest
bydleni / Urban Conflicts: A Housing
Manifesto

do/until 17. 2.

Vystava je soucésti probihajiciho vyzku-
mu Gabu Heindl, ktery kriticky nahlizi

roli architektury v rdmci politik bydleni

a plénovéni. V rdmci aditivni koncepce
davé vystava nahlédnout vyvoj globéalni
krize bydleni prostfednictvim rozhovord

s aktivisty a aktivistkami v oblasti bydlenf

v konkrétnich kontextech Vidné, Brna,
Norimberku, Londyna a Vancouveru. Heindl
déni vztahuje ke svym projekttim, které
vychézi ze specifického zajmu o hledéani
budoucich strategii v ramci (ne)uskutecné-
nych scénart bytovych politik Rudé Vidné.
Stéle se rozvijejici Manifest bydleni si klade
za cil prispét k bojlim za pravo na bydleni
a na mésto.

en The exhibition is part of Gabu

Heindl’s ongoing enquiry into the critical
agency of architecture within housing and
planning politics. Within a procedural set-
ting, the exhibition gives an insight into the
global housing crises with interviews with
housing activists in the specific contexts
of Vienna, Brno, Nuremberg, London and
Vancouver. Heindl puts them in relation to
her works, which are based on a specific
interest in looking for tomorrow’s strate-
gies within the (un)realized futures in the

housing policies of Red Vienna. The growing
Housing Manifesto aims to contribute to the
struggles for the right to housing and the city.
k/c Karolina Plaskova

GALERIE ART - Cihlafska 19 - po-so/Mon-
Sat 14:00-01:00, ne/Sun 14:00-24:00 -
www.facebook.com/galerieartbrno

Martin Lacko: Smolder

do ledna / untill January

Tvlréim vychodiskem Martina Lacka,
Cerstvého absolventa malifského ateliéru
Vladimira Skrepla na AVU, je digitéini ilustrace.
Zabyva se ale i tradicnim médiem malby,
nebo programovanim specifickych her-
obrazll. Forma u néj zvlastnim zplsobem ladi
s intenzitou obsahu. Ten je i pres expresivni
gesto a divokou barevnost kiehky, dvojznacné
senzitivni, religiozné vtipny. Digitalni popkul-
tura se snoubi se stfedovékym gobelinem.
Grimes s antickym mytem. Posvéatné s profan-
nim. Eros i Thanatos jako fefavé uhliky
doutnaji ze spodnich vrstev Martinovych
expresivnich obrazl.

en The creative starting point of Mar-

tin Lacko, a recent graduate of Vladimir
Skrepl's painting studio at the Academy of
Fine Arts, is digital illustration. But he also
works in traditional medium of painting, or
programming of specific artworks in form of
computer games. However, the form in a spe-
cial way harmonizes with the intensity of the
content. Despite his expressive gesture and
wild colours, it's fragile, ambiguously sensitive,
and spiritually funny. Digital pop culture is
combined with the medieval tapestry, Grimes
with ancient myth, Sacred with the Profane.
Both Eros and Thanatos smolder like glowing
embers from the lower layers of Martin’s ex-
pressive images.

k/c Miroslav Maixner

GALERIE BLANSKO - Dvorska 2, Blansko =
ut-pa/Tue-Fri 10:00-12:00, 12:30-17:00,
so-ne/Sat-Sun 14:00-17:00 (st do/Wed

until 19:30) - facebook.com/galerieblansko

Zen a Gdrzba motocyklu: Obrazy Miroslava
§to|fy / Zen and motorcycle maintenance:
Paintings by Miroslav Stolfa

9.1.-6.3.

Vystava pro Galerii mésta Blanska vychazi

z cyklu obrazl a kreseb vénovanych reflexi
motocyklového sportu. S legendarni knihou
Zen a udrzba motocyklu z roku 1974 tato
vystava sdili svoji snahu o kombinaci dvou

na prvni pohled odliSnych témat, jakym je
duchovni meditace a mnohovrstevnaty vztah
¢lovéka a stroje. Obrazy pojaté ve stylu krotké
moderny pfindsi nejen vhled do motorkar-
ského prostiedi. K tomuto tématu se Stolfa
dostal prostfednictvim své osobni zku$e-
nosti s motorkéarstvim, pro své obrazy Cerpal
inspiraci z navitév brnénského Masarykova
okruhu. Neméné podstatnou soucasti jsou
také asamblaZe a obrazy vénované mikro-
struktufe stroje, v nichz realistickd mechanika
motorl a soucastek prechazi do podoby
reflexe nejednoznacného vztahu k technicky
orientované civilizaci.

en The exhibition for the Blansko City Gallery
is based on a series of paintings and drawings
dedicated to the reflection of motorcycle
sports. With the legendary book Zen and the
Maintenance of a Motorcycle from 1974, this
exhibition shares its effort to combine two
seemingly different topics, such as spiritual
meditation and the multi-layered relationship
between man and machine. The paintings,
conceived in the style of tame modernism,
bring not only an insight into the motorcycling
environment. Stolfa got to this topic through
his personal experience with motorcycling,
he drew inspiration for his paintings from
visits to the Brno Masaryk Circuit. Equally
important are assemblages and paintings
dedicated to the microstructure of the
machine, in which realistic mechanics of mo-
tors and components turn into a reflection
of an ambiguous relationship to a technically
oriented civilization.

k/c Jana Pisarikova

Erik Sikora: Okolikola

9.1.-6.3.

Komentovana prohlidka okoli kola slovenského
multimedialniho DZumélce v bilém prostoru.
Na kole, na sarnkéach, dle pocasi a okolnosti.
Muzikal v galerijni Pracovné. Zvukové nahréavka
jizdy a vieho kolem okolo. Zadné artefakty,
videa, ¢i youtuberstvi. O¢i si odpocinou, usi
se ponofi. Bez pravidel a uméleckych her.
Pobléznéni smysl(i, pFinuceni k proziti. Zivot
v galerii. Da da okolo kola la la la.

en Guided tour of the surroundings of

the bicycle of the Slovak multimedia artist
DZzumeélec in a white space. By bike, on sleds,
depending on the weather and circumstanc-
es. Musical in the Gallery Workroom. Sound
recording of the drive and everything around.
No artifacts, videos, or youtube. Eyes rest,
ears immerse. No rules and art games. The
madness of the senses, forced to survive. Life
in a gallery.

k/c Julia Chodurova Butorova

GALERIE EDIKULA - Arne Novaka 1, vyloha
¢&itarny FF MU, budova C, 1. NP - po-ne/
Tue-Sun 8:00-20:00 -
www.facebook.com/galerie.edikula

Pavel Matousek, Vaclav Dvorak: Mimo osu /
Outside the Axis

n.1.-11. 2.

Pavel Matous$ek a Véaclav Dvorék se ve svych
pracich dlouhodobé zabyvaiji vizudlnim
vniméanim odliSnych estetickych architek-
tonickych konceptt, které prezentuji ve svych
fotografiich. Tématem vystavniho projektu
Mimo osu je “jiné mésto”, které je k vidéni
opét v doc¢asnych prostorach galerie Edikula.
Vystava predstavuje dvé odlisné strany mésta,
které se vzajemné doplnuji a vytvéreji tak
“novy” netradi¢ni pohled na mésto. Série
Sesti velkoformatovych fotografii spojuje
abstraktni fotografie rozlicnych méstskych
vyjevl s detailnimi fotografiemi architek-
tonickych anomalii.

en Pavel Matou$ek and Véaclav Dvoréak

have dealt for some time with the visual
perception of different aesthetic architec-
tural concepts that they present in their
photographs. The exhibition project shows us
"another city," which can be seen again in the
temporary premises of the Edikula Gallery.

The exhibition presents two different sides
of the city, which complement each other
and thus create a "new" non-traditional view
of the city. The series of six large-format
photographs combines abstract photographs
of various urban scenes with detailed photo-
graphs of architectural anomalies.

GALERIE FAVU - Udolni 244/53, budova U2 -
po-pa/Mon-Fri 10:00-18:00 -
www.facebook.com/FaVU.VUT

Daniel Novacek: Uzlové body / Nodal points
do/until 5. 1.

Vystava je prologem k dystopické budouc-
nosti, ve které bude i v Cesku b&znou

praxi vytvéaret Sperky ¢i make-up s funkci
zabranovat algoritmdm v detekci a ro-
zpoznavani oblieju. Prozatim se u nas
pouziti maskovacich technik vztahuje

spiSe k aktivismu a pfimym akcim, nicméné
je vhodné se pripravit na stav, kdy bude
noseni techno-subverzivni mody soucéasti
kazdodennosti. Vystava kolédZové propojuje
rlznorodé umélecké pristupy a podnécuje
§ifeni povédomi o principech identifikacnich
technologii.

en This exhibition is a prologue to a dysto-
pian future, in which even in Czechia it will
be commonplace to create jewellery and
make-up designed to stop algorithms from
detecting and recognizing faces. So far, the
use of masking techniques in our country
relates mostly to activism and direct action.
However, it is appropriate to prepare for a fu-
ture in which the wearing and use of techno-
subversive fashion will become a part of the
mundane experience. The exhibition presents
a collage of different artistic approaches and
aims to spread knowledge about the prin-
ciples of face recognition technologies.

k/c Hana Dritickova

GALERIE PITEVNA - Komenského nam. 2 -
po-pa/Mon-Fri 12:00-18:00 -
www.facebook.com/galeriepitevna
GALERIE PRUCHOD - vystavni prostor

ve verejném prichodu domem ¢. 212 na
kFizovatce ulic Uvoz a Udolni - non-stop

GALERIE UMAKART - Lidicka 40 - non-
stop - www.facebook.com/Galerie-
Umakart

Martin Pondéli¢ek: Chlorofilie / Chlorophilia
do/until 10. 1.

Svét se méni. Kodaty strom Zivota chradne.

Z poslednich sil vykvétéa a plodi novy zacatek.
Kolobéh vieho propuké do nového havu

a jiného Casu. To, co zndme, je nendvratné
pozménéno vnitiné i navenek. Jako prvni

je to vidét v rostlinach. Zda se, ze pozoruji

a naslouchaji. Podstaty se smisily a z emulzi
se stavaji homogenni kapaliny. Najednou tu
nejsme sami.

en The world is changing. The bushy tree

of life withers. It blooms for the last time
announcing the new beggining. The cycle

of everything springs into a new guise and

a different time. What we know is irreversibly
altered internally and externally. First it could
be seen in plants.They seem to be watching
and listening. The bases are mixed and the
emulsions become homogeneous liquids.
Suddenly we are not alone here.

k/c Jan Matysek

Jifi Ferenc & David Holubec: Slavland
10.1.-1. 2.

Slavland je reakci na polohu uméni, které se
véZe k estetizaci Zivota v byvalém vychodnim
bloku. Studenti absolventstkych roénikd
Fakulty vytvarnych uméni v Brné Jifi Ferenc
(ateliér kresby a grafiky) a David Holubec
(ateliér hernich médii) se zajimaji hlavné

o souc¢asnou vychodni popularni a meme
estetiku. Konkrétné o estetiku kazdodenniho
Zivota, ve kterém hledaji zéblesky .le-
gitimniho™ uméni. Legitimitu posouvaji do
kontextu, ktery si vytvari sém divak. Sbirajf
fotozaznamy stFipkl z reality a skladaji je
jako album na instagramovy ucet, ze kterého
budou ve vystavé Slavland vychéazet.

en Slavland is a reaction to the position in art,
which ties itself to the aestheticization of life
in the former eastern bloc. Students of the
final years of the Faculty of fine arts in Brno,
Jifi Ferenc (Drawing and Graphics Studio),
and David Holubec (Game Media Studio) are
mainly interested in contemporary eastern
popular and meme aesthetics. Specifically in
the aesthetic of everyday life, in which they
are searching for gleams of "legitimate" art.
Legitimacy is moved into the context that

is created by the spectators themselves.
They are collecting snapshots and shards of
reality and compose them as an album on an
Instagram account, from which they will draw
on the Slavland exhibition.

k/c Jan Matysek

Samuel Alexander Petras
2.2.-27. 2.
Autorova tvorba je inscenovana fotografie,
kterd spojuje protiklady puritanstvi a pre-
ciznosti s erotickou vibraci svétla a namétu.
éastym tématem jsou queer osobnosti a je-
jich sebeurcujici styl. Samuel otvira ctyrlistek
kuratorského zdméru sledovani rliznorodosti
maodni fotografie.
en The author’s work is mainly stage photog-
raphy which connects opposites of puritan-
ism and precision with erotic vibration of
light and theme. The common subject is the
queer celebrities and their self-defining style.
Samuel opens up four-leaf clover of curato-
rial intent by following the diversity of fashion
photography.
k/c Karolina Kohoutkové
INDUSTRA ART - Areél Nové Zbrojovky, bila
budova naproti ZET.office * industra.space

Bob Bicknell-Knight: Digging History
do/until 5. 2.

Vystava, které prejima vystavni konvence
archeologického nalezi§té proménéného

v muzeum, nas promita do budoucnosti
suZované pozustatky zbéhlého spoleenstvi
Spots; autonomnich robotickych pst, které
v soucasnosti vyrébi americka spole¢nost Bos-
ton Dynamics. Vystava, které Cerpé inspiraci
z astého propagacéniho $patného zachézeni
s vytvory této spolecnosti, zpochybriuje, zda
nové strojové technologie nepovedou k so-
cialni stratifikaci. Pfedstavuje celé i ¢astecné
pozlstatky doprovazené fadou interpretac-

nich materiald a nechéava nas domyslet a pri-
poustét si moznost chybné interpretace.

en Adopting the display conventions of the
archaeological-site turned museum, projects
us into a future troubled by the remains

of a rogue society of Spots; autonomous
robot dogs currently being produced by the
American company Boston Dynamics. Draw-
ing inspiration from the company’s frequent
promotional mistreatment of their creations,
the exhibition calls into question whether
new machine technologies will result in social
stratification. Featuring whole and partial
remains accompanied by a range of interpre-
tative materials, we are left to suppose and
acknowledge the potential of misinterpreta-
tion.

k/c Pita Arreola-Burns, Elliott Burns

MORAVSKA GALERIE V BRNE / MORAVIAN
GALLERY IN BRNO - st-ne/Wed-Sun
10:00-18:00, ¢t/Thu 10:00-19:00 -

Volny vstup do stalych expozic. Jurkovi¢ova
vila a Muzeum Josefa Hoffmanna maji
vlastni oteviraci dobu. / Free admission
to the permanent exhibitions. Permanent
exhibition at the Museum of Applied Arts
is closed due to reconstruction. Jurkovi¢
House and Josef Hoffmann Museum have
their own opening hours + www.moravska-
galerie.cz

- PRAZAKOV PALAC / PRAZAK PALACE -
Husova 18

ART IS HERE: Nové a Moderni uméni /

New and Modern Art

Stéla expozice Nové uméni prinasi vybrané
kapitoly a pfib&hy uméni po roce 1945. Jeji
osu tvofi umélecké sbirka a archiv Jifiho Valo-
cha, klicové osobnosti nejen kulturniho Brna.
Docasné intervence v expozici nového uméni:
Markéta Othovéa, Pavel Blichler s Tomésem
DZadoném, Petr Vesely, Inez Tuschnerova,
KateFina Seda, Jan Stursa Doasné intervence
v expozici moderniho uméni: Alfons Mucha,
Josef Sima Stala expozice Moderni uméni ob-
sahuje dily Emila Filly, Toyen ¢i Jana Zrzavého.
en Permanent exhibition New Art brings
selected chapters from the story of art after
1945. Its axis is the collection of Jiff Valoch,
key figure (not only) Brno cultural scene.
Temporary interventions in exhibition of

New Art: Markéta Othové, Pavel Buchler with
Tomas Dzadon, Petr Vesely, Inez Tuschnerova,
Katefina Seda, Jan Stursa Temporary inter-
ventions in exhibition of Modern Art: Alfons
Mucha, Josef Sima Permanent exhibition
Modern Art includes works by Emil Filla, Toyen
or Jan Zrzavy.

k/c Ondrej Chrobék, Petr Ingerle, Jana
Pisafikova

Rafani

do/until 30. 1.

S20E05: Hnutf

Atrium Prazékova paléce je po cely rok "za-
svéceno” skupiné Rafani. Rafani vystupuiji jiz
dvacet let jako celek, nehledé na to, kdo aktu-
&lné jsou jejich jednotlivi ¢lenové. V Moravské
galerii se predstavi vystavou, jejiz format by
byl v sou¢asném filmovém svété prirovnan

k seridlu, ¢i mozné jesté lépe k minisérii
Netflixu, jejiz jednotlivé dily maji sice rozdilné
naméty, ale stejné herce a reziséry. Jedné se
totiz o projekt, ktery se Sestkrat od zakladl
proméni. Rafani budou v Moravské galerii pre-
zentovat vysledky pomérné intenzivni prace,
pfi¢emz se chystaji pracovat s riznymi médii
od instalaci, pres plakaty, performance, videa,
¢i zasahy do verejného prostoru.

en For the whole year the Atrium of the
Prazék Palace is devoted to the Rafani group.
Rafani have been on the art scene for twenty
years, acting as a single unit regardless of who
their members were at the time. In the Mora-
vian Gallery they will introduce themselves
with an exhibition whose format could be
compared to a series from the contemporary
film world, or even better to a Netflix minise-
ries where the individual editions have differ-
ent stories but the same actors and directors.
It is a project that will re-invent itself six times
over from the ground up. In the Atrium Rafani
will present the fruit of quite intensive work
whereby they have been gearing up to work
with a number of different media from instal-
lation, via posters, performances and videos,
through to interventions in the public space.
k/c Ondrej Chrobak

Cena Jindficha Chalupeckého

24.9.-30.1.

|'vroce 2021 navaze Moravské galerie na minu-
1€ ro¢niky, kdy spolupracovala se Spole¢nosti
Jindficha Chalupeckého na pfipravé a realizaci
vystavy mladych umélcl do 35 let, které
mezinarodni porota vybrala do této soutéze.
Porota se rozhodla do finéle Ceny Jindficha
Chalupeckého, jiz 32. ro€niku mistniho nejvy-
znamnéjsiho ocenéni pro autorky a autory do
35 let, vybrat ¢tyfi umélkyné a umélce a jednu
vice¢lennou skupinu. Jsou jimi Robert Gabris,
Jakub Jansa, Valentyna JanU, Anna Rocriova

a umélecky ne-kolektiv Bjérnsonova. Spole¢na
vystavni prezentace se uskute¢ni na podzim

v Prazékové paléci v Moravské galerii v Brné.
en In the 2021 Moravian Gallery will continue
the previous editions when it cooperated with
the Jindfich Chalupecky Society in organising
an exhibition of young artists up to 35 years
of age, selected by an international jury for
this competition. The jury decided to select
four artists and one multi-member group for
the finals of the Jindfich Chalupecky Award,
the 32nd edition of the most important local
honour for artists under 35. They areRobert
Gabris, Jakub Jansa, Valentyna Jant, Anna
Rocriové and the artistic non-collective
Bjérnsonova. The joint exhibition presentation
will take place in autumn at the Prazék Palace
in the Moravian Gallery in Brno.

The most beautiful Czech books of 2020
do/until 31. 3.

knihy roku 2020, porédané Ministerstvem kul-
tury CR a Pamatnikem narodniho pisemnictvi,
se prihlasilo celkem 323 titulll ceské produkce,
ze kterych odborné porota ocenila knizni
design 30 knih v sedmi zakladnich kategoriich.
en A total of 323 Czech titles were entered in
the 56th edition of the Most Beautiful Czech
Books of 2020 competition, organised by the
Ministry of Culture of the Czech Republic

and the Memorial of National Literature, from
which the expert jury awarded the book de-
sign of 30 books in seven basic categories.

Cooking Sections - Salmon: Traces of
Escapes

do/until 27. 2.

Zahrani¢nimi hosty letodniho ro¢niku Ceny
Jindficha Chalupeckého jsou Daniel Fernan-
dez Pascual a Alon Schwabe pUsobici pod
nazvem Cooking Sections. Jejich praxe se
soustredi na zkoumani komplexnich problémi
globalné propojeného svéta, a to predeviim
na prikladech z oblasti zemédélstvi a produk-
ce potravin. Cooking Sections tak odkryvaiji
sociélné-ekonomické, historické, politické

a environmentalni souvislosti. Novad multimedi-
alnf instalace tykajici se ekologickych dopadi
chovu lososU je soucasti jejich dlouhodobého
projektu Becoming CLIMAVORE a navazuje na
vystavu Salmon: A Red Herring.

en The foreign guests of this year’s Jindfich
Chalupecky Award are Daniel Fernandez
Pascual and Alon Schwabe, operating under
the name Cooking Sections. Their practice
focuses on exploring the complex issues of

a globally connected world, primarily through
examples from agriculture and food produc-
tion. Cooking Sections thus uncovers socio-
economic, historical, political and environ-
mental contexts. A new multimedia installation
on the ecological impacts of salmon farming
is part of their long-term project Becoming
CLIMAVORE and follows the exhibition Salmon:
A Red Herring.

- UMELECKOPRUMYSLOVE MUZEUM /
MUSEUM OF APPLIED ARTS - Husova 14

ART DESIGN FASHION

Stala expozice expozice v budové
Uméleckoprimyslového muzea Moravské
galerie ziskala novy koncept: ART DESIGN
FASHION. Predesila jim, Ze muzeum se vénuje
nejen samotnému designu, ale také modé

a vztahu designu a uméni. Navstévniky ¢eka
stala expozice, vystavy i nové zazemi, které
exkluzivné pro Moravskou galerii pFipravili
predni ¢esti designéfi.

en The permanent exhibition in the building of
the Museum of Applied Arts of the Moravian
Gallery has acquired a new concept: ART
DESIGN FASHION. It prefaces the fact that
the museum is dedicated not only to design
itself, but also to fashion and the relationship
between design and art. Visitors can look
forward to a permanent exhibition, exhibitions
and new facilities prepared exclusively for the
Moravian Gallery by leading Czech designers.
Jifi Pelcl design

do/until 26. 2. 2023

Prehlidka tvorby Jifiho Pelcla mapuje Ctyfice-
tiletou kariéru pfedniho Ceského designéra,
ktery progel fadou tvircich obdobi odrézeji-
cich nejenom vyvoj uZitého uméni poslednich
dekad, ale i politické, socialni a ekonomické
zmény. Cilem vystavy je otevrit pohled do
zékulisi designérské profese a priblizZit ji vefej-
nosti. Dfevo, kov, plast, papir, sklo, porcelan
a textil. To jsou materiély, se kterymi Jifi Pelcl
v prabéhu své kariéry pracoval, viechny se
vzdy snaZil dokonale poznat a respektovat
jejich pFirozené kvality. Designérova tvorba
bude v Uméleckopriimyslovém muzeu doku-
mentovéana nejenom konkrétnimi produkty,
ale predevsim prostfednictvim pozadi jejich
vzniku.

en The retrospective of Jifi Pelcl’s work charts
the forty-year-long career of this leading
Czech designer spanning multiple creative
periods and reflecting both the development
of the decorative arts in the last decades and
the political, social and economic changes.
The exhibition aims to open up a view to the
backstage of a designer’s job and to let the
public know what lies behind. Wood, metal,
plastic, paper, glass, porcelain and textiles.
During his career Jifi Pelcl worked with all of
those materials, always trying to perfectly ac-
quaint himself with each of them and respect
their inherent characteristics. In the Museum
of Applied Arts the designer’s work will be
documented by concrete products but in
particular by the background to their origin.

Lucie Koldova: Lightness

do/until 26. 2. 2023

Viystava bude prvni pfileZitosti pfedstavit §ifeji
Lucii Koldovou a jeji tvorbu doméacimu publiku.
Projekt je planovan jako komplexni dilo autor-
ského tymu sloZzeného z vyraznych tvircich
osobnosti. Vedle designérky Lucie Koldové
vystavu dotvari spolupréce s fotografkou
Alzbétou Jungrovou, s grafickou designérkou
Zuzanou Lednickou (Studio Najbrt) a kurator-
kou Michaelou K&dnerovou. Peclivé vybrané
kusy predstavuji designérc€inu vrcholnou
tvorbu. Soubor signélnich dél ¢ité svitidla,

s nimiZ je spojovéna nej¢astéji, ale i reprezen-
tativni ndbytkové kusy, které ji pfedstavuji jako
viestrannou autorku.

en The exhibition will be the first opportunity
to introduce Lucie Koldové and her work
more widely to a domestic audience. The
project is planned as a complex work of an
authorial team made up of prominent creative
personalities. In addition to the designer
Lucie Koldovd, the exhibition is completed by
cooperation with the photographer AlZbéta
Jungrové, graphic designer Zuzana Lednicka
(Studio Najbrt) and curator Michaela Kad-
nerova. Carefully selected pieces represent
the designer’s ultimate work. The set of signal
works consists of luminaires, with which it is
most often associated, but also representa-
tive furniture pieces, which present her as

a versatile author.

- MiSTODRZITELSKY PALAC / GOVERNOR’S
PALACE - Moravské namésti 1a

Brno predmésti Vidné

stéla expozice od / permanent exhibition
od/from 14. 11. 2019

Moravské galerie otevrela v Mistodrzitelském
paléci prvni etapu nové dlouhodobé vystavy.
Expozice je vénovana uméni 19. stoleti a za-
byvé se uméleckym vztahem Brna a Vidné.
Jeji soucasti jsou oddily vénované secesi,
folklorismu a historismu. Expozice kombinuje
ukézky uméni i uméleckého Femesla - roz-
sahly studijni depozitar keramiky, porceldnu
a skla. Vyjimecny je rovnéz graficky kabinet,
ktery pfedstavuje pozoruhodnou sbirku
rakouské secesni kresby a grafiky, jejiz jadro

tvofi prace dvou nejvétsich rakouskych
secesnich malifG Gustava Klimta a Egona
Schieleho. Nové byla expozice rozsifena

o dal§i mistnost vénovanou obrazu Hlava
Medusy od Petera Paula Rubense a soudobé-
mu vlamskému uméni. DoCasné intervence
v expozici Brno predmésti Vidné: Martin
Skalicky “Generation”.

en In the Moravian Gallery in Brno in the
Governor’s Palace just has started the first
stage of a long-term exhibition project de-
voted to 19th-century art which is exploring
the artistic links between Brno and Vienna.
The show is divided into sections on the

art nouveau, folklorism and historicism,

and combines examples of art and arts and
crafts drawn from a vast study depository
of ceramic, porcelain and glass. The graphic
art room presents a remarkable collec-
tion of Austrian art-nouveau drawings and
prints, the core of which are works by two
luminaries of Austrian art-nouveau painting,
Gustav Klimt and Egon Schiele. Temporary
intervention in exhibition: Martin Skalicky
“Generation”.

k/c Ondrej Chrobék, Jan Press

Civilizovana Zena: Ideél i paradox
prvorepublikové vizualni kultury

do/until 10. 7.

Vystava sleduje paralelni procesy moderniza-
ce a Zenské emancipace, které doprovézely
vznik a rozvoj ¢eské moderni kultury a které
kulminovaly v mezivéle¢né dobé. Jednim

z kli¢ovych svornik(i téchto procesl napfic
Evropou byla postava nové - civilizované

a moderni - Zeny. | skrze ni se prvni Ces-
koslovenska republika prezentovala dovnitf
a navenek jako moderni, pokrokovy a demo-
kraticky stat. Tato predstava silné rezonovala
zvlasté v tvorbé prvni generace umélkyn

s plnohodnotnym vysokoskolskym vzdélanim,
vystava se v3ak soustfedi rovnéz na bydlenti,
Zivotni styl, modu, graficky design, reklamu
a film, humoristické kresby, karikaturu

a dobové Zenské "life-stylové" ¢asopisy. Spo-
luprace: Milena Dopitovd, Libuse Heczkova
en The exhibition traces the parallel pro-
cesses of modernisation and women’s eman-
cipation, which accompanied the birth

and growth of Czech modern culture and
culminated in the interwar period. One of
the common denominators of these pro-
cesses was the character of a new - civilised
and modern - woman. Through that as well,
the first Czechoslovak Republic presented
itself inwardly and outwardly as a modern,
progressive and democratic state. This idea
strongly resonated particularly in the work
of the first generation of female artists with
a complete university education in art. The
exhibition will also concentrate on housing
and lifestyle, fashion, graphic design, adver-
tising and film, as well as humorist cartoons
and caricatures; special attention will be
given to period women’s and 'life-style’
magazines. Cooperation: Milena Dopitova,
Libuse Heczkova

k/c Martina Pachmanova, Katefina Svatoriova

- JURKOVICOVA VILA / JURKOVIC HOUSE -
Jana Necase 2 - it-ne/Tue-Sun 10:00-
12:00, 12:30-18:00 - Doporucujeme
rezervaci predem / It is recommended to
book guided tours +420532169 501 -
www.moravska-galerie.cz/jurkovicova-vila

Dusan Jurkovi€. Architekt a jeho diim /
Dusan Jurkovi¢. The Architect and His House
Stala expozice / Permanent exhibition

Hermann & Coufal: Design in You

Grand designéri roku 2020 Cen Czech
Grand Design

do/until 1. 4.

Zajem DuSana Jurkovi¢e o lidové stavitelstvi
nebyl veden romantickym okouzlenim, ale
snahou o zuZitkovani konstrukenich principl
a stavitelskych postupd, které byly provéreny
letitou praxi. S tim souviselo také hledani
smyslu pouzivaného ornamentu plynouciho
z pouZité konstrukce, materialu nebo zvolené
funkce. Snaha o porozuméni podstaty tvaru
véci a funkce jejich dekoru, které provazi
celé Jurkovicovo dilo, je zdkladem uvaZzovani
také mladé designérské dvojice Eduarda
Herrmanna a Matéje Coufala. Jejich zéjem se
opiré o samotny proces a divod vzniku véci
a v neposledni fadé také jejich prakticky ucel.
en DuSan Jurkovi¢’s interest in folk archi-
tecture was not driven by his romantic en-
chantment, but by an effort to make use of
construction principles and building methods
that had been tested in years of practice.
His search for the meaning of the ornament
used, resulting from the chosen construc-
tion, material or function, was related to the
same idea. The young design duo Eduard
Herrmann and Maté&j Coufal have also based
their design thinking on the effort to under-
stand the essence of the shape of things and
the function of their decor, which accompa-
nied Jurkovic's entire work. Their interest is
based on the process itself and the reason
for the origin of things and, last but not least,
their practical purpose.

k/c Rostislav Kory&anek

- RODNY DUM JOSEFA HOFFMANNA /
JOSEF HOFFMANN MUSEUM - namésti
Svobody 263, Brtnice @ - zari-Fijen/
September-October: ut-ne/Tue-Sun
10:00-17:00, listopad-prosinec -
so—ne/Sat-Sun 10:00-17:00 nebo

po domluvé / or by appointment, tel:
+420724543722

Josef Hoffmann: Inspirace / Inspirations
Stala expozice / Permanent exhibition

Josef Hoffmann: Otto Prutscher

do/until31. 3.

Rakousky designér a architekt, ale také dii-
leZitd osobnost secesniho videriského hnuti
Wiener Sezession v Cele s Gustavem Klimtem
a jeden z kmenovych designért Wiener Wer-
statte - to byl Otto Prutscher. Patfil k Zaktim
Josefa Hoffmana. Vystava v Rodném domé
Josefa Hoffmana v Brtnici poukazuje na
vyraznou provéazanost mezi témito dvéma
osobnostmi.

en An Austrian designer and architect, an
important figure in the Vienna Secession
Movement led by Gustav Klimt, and one of
the founding designers of Wiener Werstéatte

— all of this applies to Otto Prutscher. He
belonged to the students and later cowork-
ers of Josef Hoffman. The exhibition in

the birthplace of Josef Hoffman in Brtnice
reveals a significant connection between him
and Otto Prutscher.

k/c Rostislav Kory&anek, Rainald Franz

MUZEUM MESTA BRNA - Spilberk 210/1 -
ut-ne/Tue-Sun 9:00-17:00 -
www.spilberk.cz

Vladimir Preclik: Mala uzemi / Small Areas
do/until 2. 1.

Cilem vystavniho projektu je pfibliZit divakovi
$irSi kontext, v némz tvorba Vladimira Prec-
lika vznikala, a to nejen z hlediska vazby na
konkrétni Zivotni situaci (vztah a souZiti se
socharkou Zdenou Fibichovou), ale i z hle-
diska socidlniho, kulturniho a politického
kontextu (n&stup normalizace a jeji diisledky)
a z aspektu vytvarného déni (zakladani tvar-
¢&ich skupin, plisobeni skupiny Trasa 54, vyvoj
tvorby generacnich souputnikl - Kmentové,
Zoubka a Simka).

en The goal of the project is to present
Vladimir Preclik’s works in a broader context,
not only in conjunction to particular life
situation (life and relationship with sculptor
Zdena Fibichova) but also from the social,
cultural, and political context (normalization
era and the impact of it) and also from the
aspect of cultural activities (founding of art
groups, effect of group Trasa 54, evolution of
art practice of companions of his generation
such as Kmentova, Zoubek, and Simek).

Rakouska Morava, Vytvarné uméni

16.-19. stoleti v Brné / Austrian Moravia,
Fine Arts of the 16th-19th Century in Brno
od unora 2022 / from February 2022

Nové stéla expozice starého uméni predstavi
nejvyznamnéjsi malby a sochy ze sbirek Mu-
zea mésta Brna do konce 19. stoleti. Navodi
predstavu, s jakymi vytvarnymi dily se Briiané
ve své dobé setkéavali, a jak se uméni v Brné
v obdobi Habsburské monarchie vyvijelo.
Vétsinu obrazi v ¢asti vénované 19. stoleti
neméli ndvstévnici moznost dosud moznost
vidét, protoZe byly skryté v depozitéfich.

en The new permanent exhibition of old art
will present the most important paintings
and sculptures from the collections of the
Brno City Museum until the end of the 19th
century. It gives an idea of what works of art
the people of Brno encountered in their time
and how art developed in Brno during the
Habsburg monarchy. Visitors have not yet
been able to see most of the paintings in the
section dedicated to the 19th century be-
cause they were hidden in the depositories.

MUZEUM ROMSKE KULTURY / MUSEUM

OF ROMANI CULTURE - Bratislavska 67 -

ut-ne/Tue-Sun 10:00-18:00 -

WWW.rommuz.cz
Muzeum je unikatni instituci zabyvajici se his-
torii a kulturou Roml od pocatkl k dnesku.
en A unique institution follows the history
and culture of Roma from its beginnings until
today. Besides the permanent exposition it
offers temporary exhibitions, public events,
so as it coordinates scientific research and
activities for local children.

Stala expozice Pfibéh Romu / Permanent
exhibition The Story of Roma

OFF/FORMAT () + Gorkého 41 - dvorni
trakt/yard - Gt/Tue 16:00-19:00, ne/Sun
14:00-19:00 - www.offformat.cz

Tomas Moravansky: Humblebrag

do/until 9. 1.

Z&vérec€na vystava vzesla z oteviené

vyzvy VyTér 2021 vybizejici ke spolupraci
vytvarnikdi/vytvarnic a teoretikil/teoreticek.
en The final exhibition was a result of the
open call VyTér 2021 which encourages the
cooperation of artists and art theorists.

k/c Jan Gerych

V kritickém bodé / At the critical point
Zbynék Baladran, DUMB, Barbora Klimova
19.1.-9. 3.

Vystava si bere za cil reflektovat soucasny
kulturni, umélecky a galerijni provoz, jehoz
soucasti je pochopitelné i galerie, v niz vy-
stava probihé, a které zdanlivou shodou okol-
nosti pravé zavrsila desaty rok své existence.
V této bilancujici samoZernosti tedy usiluje

o kriticky institucionéaini pohled, obecnéjsi
¢i zcela adresny, z néhoz Ize Cerpat dalsi
inspirujici motivaci nebo se vici nému vy-
mezit. Soucasné s dily vystavujicich umélct /
umélkyn budou prezentovany texty teoretikl
/ teoreticek &i jejich uskupeni (Café Utopia,
Martin Vanék), kriticky hodnotici dosavadni
provoz galerie.

en The goal of the exhibition is to reflect
contemporary cultural, artistic, and gallery
operations, which of course includes the gal-
lery in which the exhibition takes place, and
which, by a seeming coincidence, has just
reached the tenth year of its existence. In
this balancing self-righteousness, therefore,
strives for a critical institutional view, more
general or completely targeted, from which
other inspiring motivations can be drawn or
defined against it. Simultaneously with the
works of the exhibiting artists, the texts of
the theorists or their groups (Café Utopia,
Martin Vanék) will be presented, critically
evaluating the current operation of the
gallery.

k/c Petr Kovar, Ondrej Navrétil

POSTPOST GALLERY - Orli 22 - po-
ne/Mon-Sun 10:00-22:00 - Pro vice
informaci o vystavach sledujte socialni sité
galerie /

For more information about exhibitions,
follow the gallery’s social networks *
facebook.com/postpost.gall

Timotej Kosmel: Nové stopy / New Tracks
do/until 7. 1.
k/c Viktéria Pardovi¢ova a Mati$ Novosad

Vystava: Prvni z projektd vybranych na
zakladé Open Callu / The first of the
projects selected on the basis of Open Call
unor / February 2022

SOLO OFFSPACE - Kérnerova 9 «

Pro bliz$i program sledujte fb galerie /
For further program see fb page of the
gallery - www.facebook.com/solo.
offspace

STROM ART GALLERY - tfida Kpt.
Jarose 31 - ut-pa, 13:00-18:00 - stromart.
cz

SVITAVA - transmedia art lab *
Slaménikova 23b - svitava.org

Experimentaini prostor pro prizkum a reflexi
novych technologii v uméni i spole¢nosti,
ne-hierarchizovanych forem sebevzdélavani
skrze praxi a interdisciplinarni spolupraci

v post-digitélni dobé.

en Experimental space for exploration and
reflection of new technologies in art and
society, non-hierarchical forms of self-
education through practice, interdisciplinary
ways of cooperation and implementation in
the post-digital age.

TEREN - Zelny trh 294/9 - jasuteren.cz

Terén je dramaturgické a produkéni platforma
bez vlastniho souboru a stalé scény, ktera
celoro¢né produkuje jedinecné divadelni

a hraniéni umélecké projekty.

en Terén is a dramaturgical and produc-

tion platform without its own ensemble and
permanent stage, which produces unique
theatrical and art projects throughout the
year.

Beyond Touring: Reality Surfing

23.-27.1.

Vicedenni program, ktery sestavé z worksho-
pu, online streamu performance Reality
Surfing a artist talku s diskuzi. Reality Surfing
je vizualni performance, ktera divakiim nabizf
alternativni model souziti lidi a neZivych
entit. Objevuje nové vztahy mezi predmé-

ty denni potreby skrze jejich materialitu

a pritomnost ve spole¢ném prostoru, ve
kterém objekty nabyvaji hodnoty rovnocenné
s lidskymi tély. 23.-24. 1. workshop (online),
26. 1. performance (stream), 27. 1. artist

talk & diskuze (Zivé i stream)

en A multi-day programme consisting of

a workshop, an online stream of the Real-

ity Surfing performance and an artist talk
with discussion. Reality Surfing is a visual
performance, which proposes to the audi-
ence to experience an alternative model of
coexistence of people and inanimate entities.
It discovers new relations between daily ob-
jects through their materiality and presence
in one space, which gain an equivalent value
as presence of a human body. 23.-24. 1.
workshop (online), 26. 1. performance
(stream), 27. 1. artist talk & discussion (live
and stream)

Lidé chodi sem a tam, pro klavir a nékolik
interpretti / People Pacing Back and Forth,
for the Piano and a Few Performers

17.a18. 2., OC Dornych

Na jevisti stoji koncertni kfidlo ve vyborné
kondici. Herci chodi sem a tam kolem na-
stroje, aniz by bylo jisté, zda zazni jediny ton.
Nové inscenace reziséra Jifiho Austerlitze
poprvé v Brné.

en The concert grand piano stands on stage
in excellent condition. The actors walk back
and forth around the instrument, with no
certainty that a single note will be heard.
New production by director Jifi Austerlitz for
the first time in Brno.

honey and dust: outside the box 01

25. 2., Sklepni scéna CED

Scénického dilo zamérené na pomezi
védeckého a uméleckého poznéavani svéta je
inspirovédno badatelskym odkazem Gregora
Johanna Mendela.

en Scenic piece by an art collective Honey
and Dust focusing on the borders between
scientific and artistic exploration of the
world. The work is inspired by the heritage of
Gregor Johann Mendel.

TIC GALERIE - TIC Brno, Radnicka 4 -
ut-pa/Tue-Fri 10:00-18:00, so/Sat
10:00-14:00 - www.galerie-tic.cz

- GALERIE MLADYCH

Daniela Ponomarevova: Plan - DELTA /

Plan - DELTA

do/until 8. 1.

Daniela Ponomarevové ve svém projektu

Plan - DELTA pracuje s fiktivni postapoka-
lyptickou udalosti reagujici na stav civilizace.
Zastoupené objekty pFedstavuji utrzky,
segmenty ¢i zbytky vyvrhnutého modulu,
ktery se vlivem exploze odtrhnul od kosmické
koloniza¢ni lodi DELTA. Projekt prinasi pfibéh,
hovofici o domnélém zaniku Zemé, z niz se
béhem uplynulych let stal pouze jakysi tes-
tovaci objekt, prechodné misto pro lidstvo,
které neodvratné ¢eké zniceni obrovskym
asteroidem. Toto katastrofické kli§é je zde
vyuZito zdmérné, péad asteroidu reprezen-
tuje neodvratnost a silu pfesahuijici lidské
moznosti.

en In her project Plan - DELTA, Daniela
Ponomarevové works with a fictional post-
apocalyptic event responding to the state

of civilization. Objects, you may see in
exhibition, represent fragments, segments
or remnants of the ejected module, which
detached from the space colonization ship
DELTA due to the explosion. The project tells
a story about the supposed demise of the
Earth, which in recent years has become
only a test object, a temporary place for
humanity, which inevitably awaits destruction
by a huge asteroid. This catastrophic cliché is
used here deliberately, the fall of an asteroid
represents inevitability and power beyond
human capabilities.

k/c Katarina Hladekova

Anna Tesarova: A wee bit of Heritage
12.1.-26. 2.

Anna Tesafové prostfednictvim své lyrické
dokumentace muzea miuvi i o sile obrazl

a touze nebyt zapomenut. Slovo wee je
skotskym synonymem anglického little. Nazev
A wee bit of Heritage predstavuje snahu

o alespon malé nahlédnuti do kulturniho
dédictvi severo-skotského méstecka Wick

s témér deviti tisici obyvateli. Mésto byvalo
strategickym bodem rybolovu a hlavnim
pristavem severu Skotska.

en Through her lyrical documentation of the
museum, Anna Tesafové also speaks about
the power of images and the desire not

to be forgotten. The word wee is a Scot-
tish equivalent of the English little. The title
A Wee Bit of Heritage reflects an effort

to little peek into the cultural heritage of

a northern town Wick with a population of
almost nine thousand people. The town was
a strategic location for fishing and also the
main port for the north of Scotland.

k/c Ivana Hroncekova

- GALERIE U DOBREHO PASTYRE

Julia Grybos a Barbora Zentkova: Tea Bags
on Eyelids

do/until 15. 2.

Julia Grybo$ a Barbora Zentkova recykluji
materidly a objekty, které ztratily trzni hod-
notu a s nf také svlj plvodni vyznam a funkci.
Predstavuji sérii samonosnych predméti

z ru¢né barvenych tapisérii pouzivanych jako
specificky symbol trvalé efektivnosti. Kazdy
jeden uzel tapisérie se zde stadva znakem
lidské prace a celkové Usili se stava symbolem
sily spolec¢né, kazdy jedinec tedy neustéle
pracuje sam za sebe, ale i v rdmci a kontextu
spole¢nosti ve které Zije.

en Julia Grybo$ and Barbora Zentkova
recycle materials and objects that have lost
their market value and with that their original
meaning and function. They represent

a series of self-supporting objects made

of hand-dyed tapestries used as a specific
symbol of lasting efficiency. Every single
node of the tapestry here becomes a sign of
human work and the overall effort becomes
a symbol of a joint power, so each individual
constantly works for himself, but also within
the context of the society in which he lives.

- KONTEXT

App Art 3

do/until 8. 1.

Celoro¢ni cyklus vystav App Art v galerii
Kontext, se vénuje aplikacim s umé&leckym
obsahem. Prvni vystava se zaméfovala na
politicky rozmér aplikaci, druha na portrét

a treti, aktudlni vystava, se blize vénuje apli-
kacim, které pracuji s textem. Na vystavé je
napfiklad prezentovén projekt Obvia Gaude
dvojice Lubomira Panaka & Zuzany Husarové.
Vystavu Ize shlédnout prostrednictvim vlast-
niho mobilu. »

MIORAVSKA GALERIE

Cena Jindficha Chalupeckélf’ 2021

Prazakiv paldc
24.9.2021-30.1.20;

Vaclav
Girsa
Backward
Talking

20.1. = 20. 3. 2022

GAVU
Cheb

ART ANTIQUES
vychazi zimni dvojcislo

musiki
muzik

Cevdet Erek

04/12/2021 —
05/02/2022
huntkastner.com
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Exhibition partner: J&T BANKA

Gallery partner: Abakus Foundation

GALERIE
RUDOLFINUM

THROUGH
FEB 20, 2022

Media partners: Respekt, Forbes, Radio1  Admission free




© Markéta Skalkova
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What will you do for the first time?
Where will you go the farthest?
Who will you see for the last time?

Which bridges will you burn?
Who will you fall in love with?
Which demons will you murder?
Which fears will you beat?
What will be your summer song?
What will make you cry?
Whose heart will you break?
How will you make your love smile?
What will your favorite smell be?
What will make you stronger?
What do you want from 20227
What can you do to make it happen?
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en The year-round series of App Art exhibi-
tions in the Kontext gallery is dedicated

to applications with artistic content. The
first exhibition focused on the political
dimension of applications, the second on
portraits, and the third, the current exhibi-
tion, closely focuses on applications that
work with text. For example, the exhibition
presents the project Obvia Gaude by the
duo Lubomir Panék & Zuzana Husarova.
The exhibition can be viewed via your own
mobile phone.

k/c Barbora Trnkova

VILA TUGENDHAT - VILA TUGENDHAT -
Cernopolni 45 - tit-ne/Tue-Sun 9:00-
17:00 - www.tugendhat.eu - instagram.
com/moznosti_interpretace

MozZnosti interpretace prostoru vily
Tugendhat

¢erven-unor

Novy format vystavnich projektd vily
Tugendhat nabizi ndhled na jeji unikatni
prostor z neobvyklych perspektiv s vyuZitim
pristupd soucasné umélecké praxe - per-
formance, deep listeningu, autentického
pohybu, svételného designu, sonifikace, 3D
moznosti ¢i parametrické architektury /gen-
erativniho navrhovani.

en The new format of the Villa Tugendhat
exhibition projects offers a view of its
unique space from unusual perspectives
using approaches of contemporary art
practice - performance, deep listen-

ing, authentic movement, lighting design,
sonification, 3D possibilities or parametric
architecture/generative design.

INTERPRETACE 7: Stavebni organismus /
Building organism

12.1.-6. 2.

Vystava Heleny Luka3ové se soustiedi na
symbioticky vztah interiéru a exteriéru.
Svétlo okupuje cely prostor, jako by archi-
tekt vytvofil parazita, ktery je lacné prisaty
ke svétlu a zahradni zeleni. Onyxové sténa
krvavé zari v prostoru vily jako echo zapadu
slunce. Citat Ludwiga Miese van der Rohe

o ,stavebnim organismu™ se stal vychodis-
kem pro uvaZovani o vztahu svétla, slunce,
mésice a ro¢niho obdobi, které vypliuje
prostory, jeZ jsou témto svételnym jevim

a vesmirnym Ukazdm pfizpUsobeny. Tento
stavebni organismus vystavuje ¢lovéka, ktery
se v jeho prostoru nachazi, uvédoméni si
této propojenosti. Versnisadz vystavy 11. 1.,
18:00. Prednéaska Heleny Luké&Skové o vztahu
fyzické a fiktivni reality 25. 1. 2022, 18:00.

Kolldroya

nam:

- - :
Vorongiska Y

g
onézskd

en Helena Luka3ova’s exhibition focuses on
the symbiotic relationship between interior
and exterior. Light occupies the entire space,
as if the architect had created a parasite that
is hungrily attached to the light and the gar-
den greenery. The onyx wall with its bloody
glow radiates in the space of the villa like

an echo of the sunset. Ludwig Mies van der
Rohe’s quote mentioning the ,building organ-
ism™ became the starting point for thinking
about the relationship between light, the sun,
the moon and the seasons that fill the spaces
that are adapted to these light phenomena
and cosmic phenomena. This building organ-
ism exposes the human being in its space to
an awareness of this interconnectedness.
Opening of the exhibition on January 11,
18:00. Lecture by Helena Lukaskova on the
relationship between physical and fictional
reality 25 January 2022, 18:00.

RE.STORATION.2010.2012

8.2.-3. 4.

Repriza vystavy RE.STORATION.2010.2012

k 10. vyro&i dokon&eni restaurace vily
Tugendhat. Vystava prezentuje priibéh, ideu
a zvolené restauratorské postupy komplex-
ni paméatkové obnovy vily Tugendhat a jeji
adaptaci na instalovanou pamatku moderni
architektury. Pomoci obrazovych a textovych
panelli se mohou navstévnici seznadmit s jed-
notlivymi oblastmi, technologiemi a postupy
pamatkové obnovy. Vystavu doplfiuje také
deset kratkych videi mapujicich prabéh
komplexni pamétkové obnovy.

en Rerun of the exhibition RE.STORA-
TION.2010.2012 on the occasion of 10th
anniversary of the completion of the Villa Tu-
gendhat restoration. The exhibition presents
the course, idea and selected restoration
procedures of the comprehensive monument
restoration of Villa Tugendhat and its adapta-
tion to an installed monument of modern
architecture - a historical building with rec-
reated interiors. With the help of image and
text panels, visitors can study individual areas,
technologies and procedures of monument
restoration.

ZAAZRAKIDORNYCH - Kolisté 701/4 -
Otevieno béhem akci nebo po domluvé /
open at the time of the event or by
appointment +420777 487712 -
www.facebook.com/zaazrakdornych

ZaazraklDornych se nachéazi v prostoru pod
Zelezni¢nim nadjezdem mezi ulicemi Koli§té
a Dornych. Funguje v nepravidelnych inter-
valech pFevéazné vernisazovou formou.

Mojmirove
nam,

el
Kog
k

adkovikéfia

KfiZikova

na

en ZaazraklDornych is located in an area
under the railway overpass between Kolisté
and Dornych Streets. It opens at irregular
intervals mainly for vernissages.

Jakub Choma
od/from 24. 2.

NA VYLETE /
AN EXCURSION

KRAJSKA GALERIE VYTVARNEHO UMEN{
VE ZLINE - Vavre&kova 7040, Zlin - ut-ne/
Tu-Sun 10:00-18:00 -

www.galeriezlin.cz

Zlinské salony 1936-1948 / Zlin salons
1936-1948

do/until 16. 1.

Vystava reflektuje 85. vyro¢i od usporadani

|. Jarniho zlinského salonu. Vénuje se historii
tohoto fenoménu jiz od prvnich ro¢nikd,
bé&hem nichz poradatelé hledali moznosti,
jak tento vystavni forméat uchopit v prostredi
moderniho mésta, jehoZ hnacim mo-

torem byl primyslovy podnik Bata. Vystava
predstavuje polaritu tehdejsi akvizi¢ni
¢innosti firmy Bata oscilujici od vyhranéné
modernistického polu, zastoupeny napfiklad
dilem Jindficha Styrského, a7 po realisticky
zobrazenou oslavu kultu téla a fyzické prace
vyjadrenych u fady plastik.

en The exhibition reflects the 85th anniver-
sary of the organization of the First spring
salon in Zlin. It is dedicated to the history of
this phenomenon since the first years, during
which the organizers were looking for ways to
capture this exhibition format in the environ-
ment of a modern city, which was driven by
the Bata industrial enterprise. The exhibition
presents the polarity of the then acquisition
activities of the Bata company, oscillating
from a distinctly modernist pole, represented
for example by the work of JindFich Styrsky,
to a realistically depicted celebration of the
cult of the body and physical work expressed
in a number of sculptures.

k/c Vit Jakubicek

Zderika Saletova: z - NIT - ra

do/until 27. 2.

Zderka Saletova patfi ke stfedni generaci
umélcl, jejichz tvarci cesta je provazéana

se zlinskou vytvarnou scénou. A¢koliv od
pocatku inklinuje k socharstvi, jeji tvorba se
formuje na mnohem $ir§im zékladu a vyzna-
¢uje se mimoradnym citem pro kombinaci
rozmanitych vytvarnych technik a pristupd.

Tradi¢ni sochafsky materiél se tu objevuje
vedle kfehkého média papiru, slepotisky

se dopliuji s ndro¢nym procesem vysivani,
subtilni linie stfidaji pestrobarevné malirské
vstupy. Pres variabilitu uméleckych postupl
viak jeji dilo zUstava silné vnitiné soudrzné.
Vychazi z duchovniho soustfedéni a skrze
fragmenty skutecnosti pronik4 do dal$ich
dimenzi, aby odkrylo hlub$i principy utvareni
svéta.

en Zdenka Saletovéa belongs to the middle
generation of artists whose creative path is
connected with the Zlin art scene. Although
she has tended to sculpture from the
beginning, her work is shaped on a much
broader basis and is characterized by an
extraordinary sensitivity for the combination
of diverse art techniques and approaches.
Traditional sculptural material appears here
next to the fragile medium of paper, emboss-
ings are complemented by a demanding
process of embroidery, subtle lines alternate
with colorful painting inputs. Despite the
variability of artistic methods, her work re-
mains strongly internally coherent. It is based
on spiritual concentration and, through
fragments of reality penetrates into other
dimensions in order to reveal the deeper
principles of world formation.

k/c Pavlina Py$na

Rozum versus cit?: Zlinsky pramyslovy design
1959-1992 / Reason versus emotion?: Zlin
industrial design 1959-1992

do/until 27. 2.

V poradi druhé vystava se zamé&ri na dénf

v oblasti designu technickych obord ve

Zliné (Gottwaldové) a jeho $irsim okoli. Jeji
pocatek souvisi se zahajenim vyuky tvarovani
stroji a nastrojl ve Zliné na vysokoskolské
Urovni v roce 1959. Konec predstavuje
rozdéleni Ceskoslovenska a zaroveri zanik
dosavadnich spole¢enskych a ekonomickych
struktur spojenych s rozpadem institucio-
nélniho ramce ceskoslovenského designu.
Dominantnimi osobnostmi pozorovaného
obdobf jsou zejména pedagogové a designéri
Zdenék Kovar a Frantisek Crhak, ktefi svymi
pracemi spoluutvareli svébytnou tvar nejen
zlinského, ale i ceskoslovenského designu.

en The second exhibition will focus on
events in the field of design of technical
disciplines in Zlin (Gottwaldov) and its wider
surroundings. Its origin is connected with the
beginning of the teaching of the shaping of
machines and tools in Zlin at the university
level in 1959. The end represents the division

of Czechoslovakia and at the same time

the demise of existing social and economic
structures associated with the disintegration
of the institutional framework of Czecho-
slovak design. The dominant personalities of
the observed period are especially teachers
and designers Zdenék Kovar and Frantisek
Crhék, who with their works co-created

the distinctive face of not only Zlin but also
Czechoslovak design.

Caprichos - Rozmary (1793-1799)
26.1.-1.5.

Z cyklu 80 grafickych listl Francisca Goyi.

V grafickém kabinetu predstavi galerie vy-
znamny cyklus grafickych listl, ktery v letech
1793 az 1799 vytvoril Spanélsky malif Francis-
co Goya. Cyklus leptl obsahuje $kalu nameé-
tl a je povazovén za jedno z jeho vrcholnych
dél se satirickym ténem kritizujicim dobovou
spoleénost. K ¢astym ndmétam patfily nocni
miry, nefesti a vystfednosti. Prvni vydani
roku 1799 vyslo v nakladu 270 vytisk(. Jednu
sadu Rozmar(i ma zamek Hradec nad Mora-
vici, kterou ziejmé pFimo ve Spanélsku ziskal
Felix Maria IV. kniZe Lichnovsky z Vostic
(1814-1848). Pravé tento konvolut bude
zapUjcen pro zlinskou prezentaci.

en From a series of 80 graphic sheets by
Francisco Goya. In the graphic cabinet,

the gallery will present an important cycle
of graphic sheets created by the Spanish
painter Francisco Goya between 1793 and
1799. The etching cycle contains a range

of themes and is considered as one of his
masterpieces with a satirical tone criticizing
contemporary society. Common topics in-
cluded nightmares, vices, and eccentricities.
The first edition in 1799 was published in

270 copies. Hradec nad Moravici Castle has
one set of Los caprichos, which Felix Maria
IV Prince Lichnovsky of Vostice (1814-1848)
probably acquired directly in Spain. This col-
lection will be lent for the Zlin presentation.
k /c Ladislava Horridkova

GALERIE ZAVODNY - Husova 3,
Mikulov + it-ne/Tu-Sun 10:00-18:00 -
galeriezavodny.com

Vaclav Cigler

do/until 25. 2.

Sochaf, architekt, grafik, pedagog, autor
projektd do krajiny a uméleckych intervenci
do architektury, je vnimam jako prakopnik

v uziti technického a optického skla ve
smyslu autonomni vytvarné materie. Vystava
predstavuje komorné&jsi formou umélce
jako originalniho a svébytného autora,
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ktery svou inspiraci cerpé z nékolika zdroji:
prirody, vztahu dvou jedincd a vlastniho
sebeuvédomovani smérem k okolnimu svétu
i k univerzu.

en The sculptor, architect, graphic artist,
pedagogue, author of landscape projects,
and artistic interventions in architecture,

is perceived as a pioneer in the use of
technical and optical glass in the sense

of autonomous art matter. The exhibition
presents in more intimate form the artist as
an original and individual author, who draws
his inspiration from several sources: nature,
the relationship between two individuals,
and his own self-awareness towards the
world around him and the universe.

k/c Michal Motycka, Jana Sindelova,
Vladimira Bruché&ckovéa Zavodnéa
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